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Abstract 
The Hindi style is considered an appropriate context for the prosperity of sonnets. By composing 

2859 sonnets, Bidel Dehlavi is one of the most well-known poets of Hindi style of Persian poetry 

and he is considered a pioneer of sonnet composition who formally and semantically expanded 

the style of composing sonnets. The main difference between his sonnets and those of other great 

sonnet composers of Hindi style is the theological and spiritual tone of his works. In his sonnets, 

he draws upon the lifestyle and behaviors of Imams (PBUT) and the Holy Prophets (PBUT), 

among which his allusion to Moses is more significant (as in the Holy Qur’an, Moses is 
mentioned more than any other prophet). This analytic-descriptive study shows in his sonnets, 

Bidel sometimes utilizes literary adaptation to refer to the conversation between Moses and 

Allah, “You shall not see me”, “Show me”, “I am Allah”, and so on. Sometimes he alludes to the 
miracles performed by Moses including his cane, splitting the sea, bringing about garlics and 

lentils, and peace and prosperity. Bidel intermingled his poetry with the Qur’anic characters in 
the era of Moses such as Khidr, Korah, Samiri, and so on, and he constantly refers to Mount 

Sinai, Sinai’s fire, the tree on that mountain, and the peaceful land. With a symbolic look he 

called Mount Sinai, the land of the lovers, the manifestation of both worlds, the school of love 

and kindness, the secret of decorum, the symbol of heart, the symbol of loneliness, and so on.  
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 ان حضرت موسی )ع( در غزلیاّت بیدل دهلویاستتأثیر روایات قرآنی د

 1مالک شعاعی
 ایران ایلام، ،دانشگاه آزاد اسلامیواحد ایلام، علوم انسانی،  ةادیار گروه زبان و ادبیات فارسی، دانشکداست

 29/11/1398 پذیرش:  10/2/1397 دریافت:

 چکیده
ترین شاعران  یکی از معروف ،غزل 2859آید. عبدالقادر بیدل دهلوی با سرودن می شمارسبک هندی، بستری مناسب برای رونق غزل به

گویان غزل سرایی وی با دیگر غزل نایی بخشید. تفاوت عمدةو مع صوری ، توسعةلبه تغزّکه  است سراییسبک هندی و پیشرو در غزل

امان و پیامبران اشاره کرده دربین آنان، تلمیح مو در غزلیاّتش به سیره و سیمای اا .بزرگ سبک هندی، جنبة توحیدی و عرفانی آثار اوست

 -(. پژوهش تحلیلی است ترین اشاره به موسی )ع( شدهقرآن نسبت به سایر پیامبران، بیشکه در بیشتری به حضرت موسی )ع( دارد )چنان

لَن ﴿)ع( با خداوند:  حضرت موسی گویوگفتبیدل در غزلیاّتش گاهی به نیروی صنعت اقتباس به  که دهد توصیفی حاضر نشان می
... اشاره عدس، منّ و سلَوی ودة سیر، شکافتن دریا، آوردن مائعصا،  به معجزات؛ گاه است و... پرداخته ﴾إِنِِ أَنََ الَلّه ﴿، ﴾رِنِ أ﴿، ﴾تَ راَنِ 

طور مستوفایی به و به است ... عجین ساختهخضر، قارون، سامری و همچونند. بیدل، شعر خویش را با اعلام قرآنی عصر موسی )ع( ک می

سرزمین عاشقان، مظهر هردو جهان،  ، طور رانمادین، درخت منادی آن )شجر ایمن(، وادی ایمن پرداخته، با نگاهی آتش طورکوه طور، 

 .است ... دانستهز ادب، مظهر دل، نماد خلوت و، رمت و دانشدبستان محبّ

 موسی )ع(، بیدل و غزلیات.قرآن، ادبیاّت تطبیقی،  واژگان کلیدی:

                                                                                                                                             
 malek_sh73@yahoo.com                       . رایانامه:1

https://jccl.razi.ac.ir/
mailto:malek_sh73@yahoo.com


 1399(، زمستان 40)پیاپی  4، دورة دهم، شمارة نامة ادبیّات تطبیقیکاوش 66
 

 . پیشگفتار1

 . تعریف موضوع1-1

چون بیدل دهلوی، امیر خسرو دهلووی، اقبوال وهووری و... ناشوی از نفوو       همشعر فارسی شاعران بزرگ هند 

رواج عرفوان و   ،(1)ویوژه بیودل  نکتة بس بدیع در شعر برخی از این شاعران به. است باشکوه زبان پارسی در هند

زبوان از آغواز پیودایش شوعر     اعران پارسوی طور که شو . هماناست آثار شاعران ایران های دینی با مطالعةآموزه

 تعوالی  انود و کولام خوویش را بودان    قرآن کریم بوده هایهصّق پارسی دری تحت تأثیر مفاهیم، معانی، الفاظ و

خوورد. یکوی از   چشوم موی  بوه مفواهیم و قصور قرآنوی بسویار بوه       اند، در شعر بیدل دهلوی نیز تلمویح بخشیده

 عقود،  :ت ادبیاعاصناو به نیروی  .است ان زندگی حضرت موسیاستمضامین قرآنی در شعر بیدل، تلمیح به د

توا   اسوت  دهعر خوویش بیوان کور   را در ش... آیات قرآنی مربوط به زندگی حضرت موسی )ع( اشاره، تحلیل و

هُ  ع لَيكََ مَ ِْ نَ أءَ َ رُّ الرعمه ِ  َْ ر ﴿بر موعظوه و پنود تأکیود شوده      هاتنقل این حکایکه در قرآن کریم بهچنان وكَه ًّ  ءَ 
عَ وََْةَلََِ كْ وَ كَِ رَؤ ليَِيه دَِِْ  َ  ََوَ وَءَ رُّوَ َِ هَ اِحِ اَ َ  ُ ه دَا هُ ِِ ِ   حت و بور پنود و انوودرز، بوه فصووا    افووزون( 120 /)ه ةَ ﴾ء هثَ ِِ 

و معوانی قورآن   ط خویش را بر مفاهیم ر و تسلّضمن غنای معنا، تدبّ بنابراین بلاغت کلام خویش رونق ببخشد؛

 کند.به خواننده القا می

دیشوه و  که شعرشان سرشوار از ان  است ...ار، موونا، حافظ وچون سنایی، عطّهمبیدل از تبار شاعران عارفی  

عنوان ابزاری در اختیار تفکّورات عرفوانی و فلسوفی خوود قورار داده و      . او غزلیاّت را بهاست عرفانی معانی بلند

شعر بیدل = زبوان متکامول و پیچیودة هنودی ج لهجوة غلویظ وحودت        ». است شاعری با حکمت و تفکرّ قدسی

 (68: 1376)حسینی،  «ی در معنی ج سوررئالیسم پیشرفته.وجود

 هدف  . ضرورت، اهمیّتّ و 1-2

ی نوعی بینش فلسوفی اموروزی غورب    ای از افکار فلسفی اسلامی، هندی و گاه حتّ آمیزهسو از یکاشعار بیدل 

 . در پوژوهش شوود موسی )ع( در قرآن و ادبیاّت دیده موی حضرت  ی بهخاصّ رشنگ سو در آناز دیگر ؛است

بوع  تدر شوعر و بوه   یگاه قورآن زندگی قرآنی حضرت موسی )ع( در غزلیاّت بیدل، جا ، با بررسی زوایایحاضر

 تفکرّ بیدل تبیین خواهد شد.

 های پژوهش . پرسش1-3

همچنوین   ؛گرفتوه  های قرآنی زندگی حضرت موسی )ع( مورد توجّوه بیودل قورار   داستانهایی از چه قسمت -

 ؟  است هایی غافل ماندهشاعر از چه بخش

 ؟  است حضرت موسی( چگونه داستانفادة بیدل از آیات قرآن )با تکیه بر است نوع و سبک -



 67 تأثیر روایات قرآنی داستان حضرت موسی )ع( در غزلیاّت بیدل دهلوی
 

 . پیشینة پژوهش1-4

های شعری، عرفوان  ( با آوردن نمونه1390های مختلفی صورت گرفته، حجتّ )مورد بیدل دهلوی پژوهشرد

داند. وی کوشیده اسوت بوا  کور بسوامد بواوی ایون       را بخش مهمیّ از سبک شعری بیدل ازلحاظ مضمون می

سن خلُق، حیرت،  کر، رضا، طلب، عشق، فقر و وصال، توجّوه بیودل   تعالیم؛ همچون امید، بصیرت، تجرید، ح

 های عرفانی نمایان سازد.را به آموزه

( سیمای حضرت موسی )ع( را در انواع مختلف شعر فارسی بررسوی توصویفی کورده و بور     1391زاهدی ) 

انگیوز   جووهرة خیوال  الله )ع(،  هوای گونواگون در حیوات کلویم     این باور است که فراز و فورود فوراوان و صوحنه   

ای برای هنرنمایی شواعران شوده اسوت و قصّوة ایون       های متنوعّ و پرشمار موسوی، زمینه مایه معجزات و داستان

( بوا  1394های واوی عرفانی شده اسوت. کوپوا و بهمنوی )    پیامبر ازراه تأویل، رمز و نمادپردازی، محمل اندیشه

اند تا اسرار طریقوت و حقیقوت و درب بهتور آن را    شیدههای تمثیلی حضرت موسی )ع(، کوتأملّ در حکایت

 در شعر مولوی نشان دهند.

شناسوی تکورار داسوتان    ( بوه مفهووم  1394دربارة مضامین موسوی در شعر فارسوی مجودفقیهی و دهقوانی )    

اند. دیوان اشعار عبدالقادر بیدل دهلوی را افوراد مختلفوی همچوون بهدارونود     حضرت موسی در قرآن پرداخته

 رسوتاخیز  وهوا  ماننود شواعر آیینوه   های مختلفی اند. کتاب( و... تصحیح کردهب 1380( و موویی )الف 1380)

کاظم محمّود  اثور   هوایی در شوعر بیودل(    یافوت  کلید در بواز )ره ، رضا شفیعی کدکنیمحمدّ نوشتة  بیدل کلمات

 خیوالی و نقود بیودل   کتوب نوازب  مقلم لطیوف پودرام،   بهتأملی کوتاه در زندگی، شعر و اندیشة بیدل کاظمی، 

از اسدالله حبیب که به معرفّوی بیودل و شوعرش     دری به خانة خورشیدو  نامة شعر بیدلواژهنوشتة جواد مهریان، 

 .استپیشینة پژوهش حاضر پرداخته، مربوط به 

 . روش پژوهش و چارچوب نظری1-5

آمواری   ةعنووان جامعو  بیودل دهلووی بوه    لیّوات تحلیلوی، غز  - فاده از روش توصویفی اسوت  ، بانوشتار پیش رودر 

ا، هو زندگی حضرت موسوی )ع( و تحلیول آن   دربارةپس از تبیین موضوعات قرآنی  است سعی شده وبررسی 

اسواس مکتوب فرانسووی    ، برحاضور  تارد. چوارچوب نظوری جسو   شوباره بیان بسامد شعری بیدل دهلوی در این

   ود.رمی شماربهصة آن ن مشخّتریکه تأثیرپذیری، مهم است واراست ادبیات تطبیقی

 . پردازش تحلیلی موضوع2

 . حضرت موسی )ع(2-1

وچهوار سوورة   ضومن سوی   در»العوزم،   الله و از پیوامبران اولووا  ب به کلیمحضرت موسی )ع(، فرزند عمران، ملقّ



 1399(، زمستان 40)پیاپی  4، دورة دهم، شمارة ات تطبیقینامة ادبیّکاوش 68
 

، انود دهپیامبری که در قرآن  کر ش 25میان ( از75: 1396خراسانی و همکاران، )امیری .« است قرآن  کر شده

نوام  »شوود.  دیده موی بیش از انبیای دیگر، اسرائیل، دلیل سرنوشت پر فراز و نشیب قوم بنیبهنام حضرت موسی 

حضورت موسوی در    داسوتان گسوتردگی   :  یل موسی(1393)عبدالباقی، « .است بار در قرآن  کر شده 136او 

)م كةي،   «ک رَ الُ رُ ه أ  ون ة  کهيِ   لِيةم  »: کنود ق( بیان می 911ین سیوطی )د: الدّکه جلال است یحدّبه قرآن
کوه هموة قورآن، صورف نقول       اسوت  نزدیک(  )75: 1396را   ِ  ءُ  از اْیری خرامرء  و همن ر 204 :1  ج 1421

. (2)اسوت  العوزم در قورآن   نام تمام پیوامبران اولووا   برابر مجموع ی نام موسی )ع( بیش از، حتّ(موسی شوود  داستان

 .  است وسی )ع( در غزلیاّت بیدل دهلوی نیز جاریبسامد باوی نام م

 شوووووق موسووووی نگهووووم رام تسوووولی نشووووود 
 

 انووودود تجلوووی نشوووود   توووا دو عوووالم چمووون   
 

 (612: الف 1380)بیدل، 

يُ وكََلهيهةءَ  ه لَكه مَ وَهه مَ لَ  ه ﴿ َِ كَ  هَلعكهمَ لَيَ، أَهَ ِ   َُ هََ  أَ َُرلَ  َُ هُة َ  وَحَرََْ رَ لَيكََِ  الَيَراَضِعَ ِْن قَ َ  ه  و ترجموه:  ) (12 /)قص   ﴾نََصِ 

ای راهنموایی کونم    از پیش شیر دایگان را بر او حرام گردانیده بودیم پس ]خواهرش آمد و[ گفت آیا شما را بر خانواده

 . (که برای شما از وی سرپرستی کنند و خیرخواه او باشند

 چوووووون موسوووووی شووووویر کوووووس نگیوووووریم 
 

 بووووووا شوووووویر توووووووایم خوووووووی کوووووورده    
 

 (846: فال 1380)بیدل، 

کوه   اسوت  ی بسیاری دربارة او بیان شوده هاداستاننام موسی )ع( در قرآن کریم، روایات و  دلیل فراوانیهب 

معجزات حضرت موسی )ع(، معاصرین این پیامبر، جایگاه کووه طوور و اقتباسوات قرآنوی      پژوهش حاضر،در 

 دربارة کلیم الله تبیین خواهد شد.

 قرآن و غزلیاّت بیدلمعجزات حضرت موسی )ع( در  .2-2

بورای   پیامبران بوا مضوامین معجوزه بیوان شوده،      هایهقصّدر قرآن کریم برای تشویق آدمیان به هدایت و انذار، 

 المنیور ، المیوزان چوون  همتفسویر   هایبا. برخی از کتاست ی )ع( نیز معجزات بسیاری  کر شدهحضرت موس

د: اژدها، ید بیضا، قحطی فرعونیوان، نقور ثمورات ایشوان،     ان... به شانزده معجزه برای موسی )ع( اشاره کردهو

فرعونیوان در نیول، میرانودن و    شدن شدن آب نیل، غرقبال، قورباغه، خونهای بیر، ملخدالهای باطوفان، ملخ

اسورائیل،  افکنودن ابور بور سور بنوی     شودن دوازده چشومه، سوایه   هفتاد نفور از یواران موسوی، شوکافته    کردن زنده

بووان نگهداشووتن و یل ماننوود سووایهاسوورائموونّ و سوولوی، کنوودن کوووه از ریشووه و آن را بوور سوور بنووی فروفرسووتادن

شودن بخشوی از   ه برخی نزول تورات و نسخالبتّ ؛(372-371: 8، ج 1386طباطبایی، ر.ب: ) گفتن با خدا سخن

سوورة   101 یوة ه معجزة حضورت موسوی )ع( در آ  اند. درقرآن به نُآن را نیز به معجزات حضرت موسی افزوده
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َُدَ َُّاتَ كَ رَ هْةمَ   تِ ﴿ :است ره شدهاسراء اشا َِ كِِ َ رتي ُسَ عَ وَلَ و در ( روشن دادیم ةهمانا به موسى نُه معجزترجمه: ) ﴾يََتي 

َ رَ  وَ ٱُأَرََمَيَ رَ لَيكََهِمه ﴿ آیة ََ وَ ٱلطعةُ هُيَ َ  وَ ٱلََْ راَ ََ وَ ٱلَ َِ ََ ٱلضَ لَر پوس طوفوان و   ترجموه:  )( 133 /ف)ال را ﴾يََتي عْلَصَ ًَّتي ُل دَ

برخی  (.ها فرستادیمهم جدا بود به آنهایی از ( که معجزهشدن دریای نیلها و خون را )خون ملخ و شپش و وزغ

 ه پوژوهش البتّو  هوا اشواره کورده اسوت؛    از این قصّوه . بیدل دهلوی در غزلیاّتش به برخی بیان شده استها از آن

 کاود.  در شعر بیدل دهلوی میاست،  ح شده، معجزاتی راکه در قرآن تصریحاضر

 کردن دریا. دونیم2-2-1

بوا ارائوة معجوزات گونواگون و      ،فرعونپس از تبلیغ فراوان و دعوت فرعون و آل السلام( )علیه حضرت موسی

، مکارم شویرازی و همکواران  ) اسرائیل از مصر کوچ کند ب با بنیش شود که نیمه ها، مأمور میعدم پذیرش آن

دنبال آنان بوه راه خوود اداموه دادنود؛ در هموان حوال قووم        فرعون نیز به دستور فرعون، به آل( 251: 1، ج 1380

روز موورد آزار فرعونیوان قورار    موسی ابراز ناراحتی کردند از اینکه همراه موسی بوده و هسوتند و هور  حضرت 

نیرومند فرعوون قورار گرفتوه بوود؛      رودند که از پیش رو دریا و از پشت سر، لشکتی بگیرند؛ چون در وضعیّ می

ها را بر قووم خوود داد، فرموان الهوی نوازل شود. )طبرسوی،        که حضرت موسی وعدة هلاکت آنپس از اینا امّ

   (229: 1، ج 1350
َِكمِ ﴿ َُكَرَ  كه ع ُِرَقي كَرلطةَََِ الَعَ  ََ رَ ُرَءلَيَ َُ بوه موسوی وحوی    ترجمه: ) (63 /ُّ)ش عرا ﴾ُأَوََحَكَ رَ إِلََ هْةمَ، أَِ  اضَرِب ِعَِِصَروَ الََ 

ایون معجوزة    (.دکردیم که عصای خویش را به دریا بزن، پس بشوکافت و هور بخشوی چوون کووهی بوزرگ بوو       

 /زخورف )، (66-63 /شوعراء )، (103 /اسوراء )، (54 /(، )انفوال 136 /اعوراف )های )ع( در سوره حضرت موسی

 .  است نیز آمده (17 /دخان)و  (55

 کنووار از طووور خلووق    تیآبوورو افووزود تووا جسوو  
 

 گوووهرت ره بسووت اعتبووار دریووا درب ننوو  
 

 (384: الف 1380)بیدل، 

 دة سیر و عدسمائ .2-2-2

فاده کنیم و تقاضای پیاز توانیم مدام از یک غذا استکه ما نمیکردند اسرائیل به موسی اعتراض میبنی

آسمانی منقطع شد.  دلیل آن مائدةین)تره( و سیر )فوم( و عدس و مانند آن داشتند و بد )بصل( و سبزی

 ( 635: 1385شمیسا، ر.ب: )

هُ الأرََضه ِْ ﴿ هَ لََ ر رََِمَ يُهَرجَِ لََ ر مِرَ ته ِ  ََ هَر وَلَدَمِهَر وََِصَيِهَر وَإَِ  ق هيَتهمَ يََ هْةمَ، لَن ءَصَبَِِ لَيَ، يعََريَ وَاحِدي ُرَ يِهَر وَقِثئَِهَِر وَهُةِْ َُ  َِ ن 
ََنَ بِِلَاِي ههةَ خَیَرْ اهَِ طهةاَ ِْصَرًا ُإََِ  لَكهم َْر مَألَتَهمَ قرَلَ أتََ  و چون گفتید: ای  ترجمه:)( 61 /)ُِرح ﴾سَتََ دِلهةَ  الَاِي ههةَ أَ

رویاند از )قبیل(  چه زمین میخدای خود برای ما بخواه تا از آنموسی! هرگز بر یک )نوع( خوراب تاب نیاوریم از 

ترید؟ پس  ان چیز پستجای چیز بهتر، خواه)موسی( گفت: آیا به ر و سیر و عدس و پیاز برای ما برویاند.سبزی و خیا
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  .(ستا ا(جا مهیّاید برای شما )در آن ه را خواستهچبه شهر فرودآیید که آن

 نعموووت غیبووویم  بیووودل ز فضوووولی هموووه بوووی  
 

 هووا، سوویر و عوودس ریخووت آب رخ ایوون مایووده 
 

 (246: الف 1380)بیدل، 

 منّ و سلَوی .2-2-3

وشوت نووعی پرنوده    که یکی شبیه عسل طبیعی و دوم گ است دو غذای خوشمزه و نیروبخش« سلَوی»و « منَ»

 ندسبب نافرمانی در بیابان تیه گوم شود  ی اسرائیل به( بن633: 1390صفهانی، رضایی ار.ب: ) شبیه بلدرچین بود

( 635: 1385شمیسوا،  ر.ب: ) لوی نوازل شود  یل مَونّ و سو  اسورائ بان بود که به خواهش موسی بر بنیدر همین بیا

 آموده  در قورآن  (160و سورة اعراف آیوة   57، سورة بقره آیه 80آیة طه)سورة ه بار س« الَيَ نَ وَالسَ يَةَؤ»واژگان 

   :است

 اسوووت پرسوووت مایووودة فضووول بوووودن   تلوووذّ
 

 و عووودس مگیووور سووولوی و مووون از آیوووة سووویر 
 

 (721: ب 1380)بیدل، 

 موسی  یعصا. 2-2-4

( در 629: 1385شمیسوا،  ر.ب: ) اسوت  شعیب برای شبانی به موسی چوبی داد که همان عصای معروف موسی

موسی که از شوهر مودین بیورون رود عصوایی از شوعیب طلبیود و        استو چون خو»: است تفسیر وهیجی آمده

خانوه  موسوی گفوت: در فولان   شعیب بوه  بود. پس عیب بود که به وراثت به او رسیده عصای انبیا همه در خانة ش

العصا گویند، برو و عصایی کوه خوواهی بوردار. موسوی در     و آن را بیت است جا مضبوطکه عصاها همه در آن

، 1390)وهیجوی،   «دست موسی آمد.یی بردارد عصای نوح و ابراهیم بهجا درآمد. دست دراز کرد که عصاآن

(، 17تکانود )طوه:   دانش بورگ از درختوان موی   ی گوسوفن گاه موسی بود و با آن بورا ( این عصا، تکیه536: 3ج 

َُ  لَصَرحه ُإََِ ا هَِ، ث هعَ رَْ  عْ ِ  ْ ﴿ :داژهایی سهمناب ش موسی عصای خود را بینوداخت  ترجمه: ) (32 /)ش عراُّ ﴾ُأَلََ

َ  ٱ َ جََ رَ َُ ٱضَ رِب ِعَِِصَ رَ  ٱ﴿ سوبب آن جوشوید:  چشمه به ؛(و در دم اژدهایی هویدا گشت َْ رَ َ ٱ ه ءلَجَ رَتَ ِْ  ﴾ثَ  تََ ر لَ
 :ابزار شکافندة دریوا شود   (.این سن  بزن تا دوازده چشمه از آن بشکافده عصای خود بترجمه: ) (60 /)ُِ رح
 ای دارد.  جایگاه ویژه)ع( حضرت موسی  در زندگیعصا  بنابراین کردن دریا(ر.ب. دونیم)(  63 /)شعراُّ

: 8، ج 1386)طباطبوایی،   آمود زبان موی ... به رخشیددعصای موسی این بود که در شب میاز خصوصیات  

وََْ ر تيَِ َ  ِكَِيِك ِ َ  يََ هْةمَ  / قَ رلَ هِ َ، لَصَ ريَ أتََ ةکََ دهاَ ﴿( در همین کوه ]طور[ بود که خدا به موسی فرموود:  278-279
 ُِ َُرهَ  ر َُ  إَِ ا هِ  َ، حَكَ  كْ تَسَ  عَ / قَ  رلَ خه  اَهَر وََ  َ َ  َ  لَيكََهَ  ر وَأَهه  هع ِ َ  ر لَيَ    وََ يِ  ، وَلََ ُِكهَ  ر َْرَ  ررِبه أهخَ  رَؤ/ قَ  رلَ ألََ هَ  ر يََ هْةمَ   / ُأَلََ

 ( چنوین 4-2ات )سوفر خوروج، بواب چهوارم، آیوات      . این مواجرا در توور  (21-17 /)ي   ﴾لَأهولَ ٱمَ  هعِكدههَر مِ یرتََ هَر 
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زموین بینوداز و چوون     پس خداوند به وی گفت آن چیست در دست تو؟ گفت عصا/ گفوت آن را بور  : »است

آن را به زمین انداخت ماری گردید و موسی از نزدش گریخت/ پس خداوند به موسی گفت دسوت خوود را   

: 1385)شمیسوا،  « .دراز کن و دمش بگیر. پس دست خود را دراز کرده آن را بگرفت کوه دسوتش عصوا شود    

631-632  ) 

َُ، هْةمَ، لَصَرحه ُإََِ ا هَِ، تَ يََُ ه َْر ﴿  ی عصایش را انداخت و به ناگاه پس موسترجمه: )(  45 )شعراُّ: ﴾يَََُِكهة َ ُأَلََ

 (.دروغ برساخته بودند، بلعید هرچه را به

 و... به این موضوع نیز اشاره 117 آیة اعراف، 20و  19های  طه آیه، 31 ، قصر آیة10ة سورة نمل آیر د 

 دارند.

 زنوود نشوو ة عموور خضوور جوووش دو بوواو مووی     
 

 هووای مژگووان تووو را  بلنوودیگوور عصووا گیوورد    
 

(163: الف 1380)بیدل،    

 فووویظ نظرکیسوووت کوووه درگلشووون امکوووان   
 

 اسووت کلوویم گوول امروزکووف دسووت هوور بوورگ 
 

 (215 :)همان

 . چشمة موسی )ع( 2-2-5

 .«اسورائیل از آن نوشویدند  در بیابان تیوه، موسوی عصوای خوود را بور سونگی زد و از آن آب روان شود و بنوی        »

هُيَ َ ر ٱوإِِ  ﴿: اسوت  این امر در قورآن بودین صوورت بیوان شوده     ( 636: 1385)شمیسا،   َُ َُةَِْ ِ   َُ  هْةمَ   لِ ضَ رِب ٱمَتَسَ 
َ  ه ُرَ جََرَ ٱِعَِِصَرَ   رََ  لَكَ رً ٱءلَجَرَتَ ِْ َْ  اسوت خوو چون موسی برای قووم خوویش آب هموی   ترجمه: )( 60/ )ُِ رح ﴾ثَ  تَرَ لَ

 .(ه چشمه از آن بشکافداین سن  بزن تا دوازده گفتیم عصای خود ب

 است.نیز آمده  160اعراف آیه  ةاین مبانی در سور

 اسوووووت یجهوووووان چشووووومة انووووووار تجلّووووو 
 

 نظووور طوووور ببینیووودکوووه آیووود بوووه هووور سووون   
 

 (535: الف 1380)بیدل، 

 . ید بیضا2-2-6

امبری ها و معجزات پیبرابر فرعون معاصرش، به وی نشانه انیت موسی )ع( دراثبات حقّ خداوند درراستای

 طوردر قرآن به (131: 1394ران، مرادیان قبادی و همکا) استعطا فرمود که از آن جمله معجزة ید بیضا 

نَ وَیَرِ مهةُّي َِ تِسَعِ َُّايََتي إِلَ ُِرَلَةََ  و ﴿: است جزه نیز اشاره شدهعمستقیم بدین م َِ كَضَرَُّ ِْ ََخَِ  ودَََ  َِ ءَكَِ َ  َ َرهجَ  أَ
ِ  إِ  ل کن که سپید و روشن بدون رنج و دستت را در گریبانت داخترجمه: ) (12 /)نم  ﴾ءَ ههمَ کَرءهةاَ قَ ةَْرً ُرَمُِِ َ وَقَ ةَِْ

 .(پیشه بودندقوم او برد که آنان گروهی عصیان سوی فرعون وای بود که به ه معجزهنُ ها ازجملةة اینآید همدر
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ِ َ ٱوَ ﴿ و دستت را به گریبان خود ببور توا    ترجمه:) (22 /﴾ )ي كَضَرَُّ ِْنَ وَیَرِ مهةُّي َُّاوكًَ أهخَرَؤضَيهمَ ودَََ  إِلَ ءَ رَحَِ  َ رَهجَ 

َِ كَضَ رُّه ليِ َ رِ روِنَ ﴿( .نورانی بدون عیب بیرون آیود و ایون معجوزه دیگوری اسوت      ََ وَ دَحه َُ إَِ ا هِ َ،  ََ  (108 /)ال راف ﴾وَءَ  
 (.نمود ن سفید میو دست خویش برون آورد که در دید بینندگاترجمه: )

 انوود خمیوور  بووه خوواب میکووده اعجوواز کوورده    
 

 اسوت  کنود یود بویظ    گول   که قدح ز دست هر 
 

 (396: الف 1380)بیدل، 

 یوووا رب اندیشوووة قووودرت نکشووود دامووون دل   
 

 باشووود بیضوووا یووود ترسوووم آینوووه ایووون زنووو  
 

 (490 :)همان

 لوورزد شوووق بوور کسوووت نوواموس جنووون مووی   
 

 بخشووووند بیضووووا یوووود مبووووادا داغ عوووووض 
 

 (613 :ن)هما

 سووت محووو خووود بووه تماشووای آینووه      خلقووی
 

 آینووووه بیضووووای یوووود از داغووووم نیووووز موووون 
 

 (1005 :)همان

 . مبارزه با گوسالة سامری2-2-7
ِِْ  نَ ٱوَسَ  ألَهَ  أَهَ   ه ﴿ َِِلَ لَيَ  كَهِمَ کِتَ  ربًِ  َُ  رلهةاَ أَرِ ٱلَنِتَ  ربِ أَ  ت ه َ   هْةمَ  َ  أَکَ  بََِ ِْ  ن َ الِ  َ  َُ  َُ  دَ مَ  ألَهةاَ  لَلَّ ءَهَ  رًَ  ٱنََ لسَ  يَرُِّ َُ 

َ ٱُأََخَاَتَ ههمه  هَيَيِهِمَ ثُه َُكه ِِ َْ ر ءَ رَُّتَ ههمه ٱَ َاهواَ ٱلصَرلِ عِْ ك  رً ٱلَعِجََ  ِْ ن َِ عَ دِ  هْةمَ َ  مه يَطرَنًَ   ﴾لََ كِِ َ رته َُ عَلَ ةَنََ لَ ن َ الِ َ  وََُّاتَ كَ َ ر 
تور از  آسمان بر آنان نازل کنی، از موسی بوزرگ کنند که کتابی از  اهل کتاب پیشنهاد میترجمه: ) (153 /)ءس رُّ

 حوال اینخاطر ظلمشان بگرفت، با قه آنان را بهما نشان ده که صاع: خدا را آشکارا بهاین را خواستند، بدو گفتند

، گوساله را خدای خود گرفتند و ما از این ظلمشان نیوز درگذشوتیم و بوه    همه معجزهباز ایمان نیاورده، بعد از آن

 (.دلیلی قاطع و روشن دادیمموسی 

 :است له بیان شده ة طه نیز این مسسور 95تا  80 هایهدر آی

 اسوت  مکر زاهود ابلهوان را سور خوط درس ری    
 

 را کنووود گوسووواله  موووی باطووول تعلووویم سوووامری 
 

 (56: الف 1380)بیدل، 

 گوور از زاهوود و مکوورش پرسووی  بووا همووه جهوول 
 

 گوسوووالة موووا سوووامری نیسوووت فسوووون قابووول   
 

 (158 :)همان

 .آمده استدیوان بیدل دهلوی نیز ابیاتی در این موضوع  319و  258در صفحات 

 . حضرت موسی )ع( و معاصرینش در قرآن و شعر بیدل2-3
 . خضر )ع(3-1–2

َِنََ ُتَ كََ رحه رَ  َُ ةَءَدَا﴿عنوان: لکه بهب ؛نامی از حضرت خضر )ع( برده نشده روشنیدر قرآن مجید به نَ لِ رَ حَْكًَ لََ دًا ِِْ
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جانب خویش ای از بندگان ما را یافتند که از پس بندهترجمه: )  (65 /)که  ﴾ِْن لَدهنََ لِيَيًر ِْنَ لِ دِنََ وَلَيَيَ رَحه 

که بیانگر مقام عبودیت و علم و دانش  (.رحمتی بدو داده بودیم و از نزد خویش دانشی به او آموخته بودیم

 . است یاد شده یبن عمران، از وم موسی عنوان معلّاوست و به خاصّ

مجمع  دنبال ماهی به دریا فرورفت و وقتی ازهموسی به همراهی یوشع، ب»نقل قرآن )کهف(  براساس 

ه خضر به موسی گفت تو طاقت هم به راه افتادند )که البتّالبحرین بازگشت، خضر را درحال نماز یافت. با

فقت اهمراهی، به این شرط که موسی سؤالی نکند موهمراهی من را نداری و بعد از اصرار موسی بر 

ای، شگفتی و کردن کشتی و کشتن یک طفل و تعمیر دیوار مخروبهسوراخنماید( و خضر در این سفر، با  می

)سیف،  .«اعتراض موسی را در سه مرحله برانگیخت و بعد از بیان اسرار خود از چشم موسی ناپدید گردید

ًََُّ تَسَألََنِِ لَن شََ،ُّي حَتََّ أهحَدِثَ ﴿است:بدین مسأله نیز اشاره شدهی کهف در سوره( 21: 1383 قرَلَ ُإَِِ  اتَ َ عَتَنِِ 
َ  ه ِ كَراً از آن با تو سخن آغاز کنی پس از چیزی سؤال مکن تا  گفت اگر مرا پیروی میترجمه: ) (70 /)که  ﴾لَمَ ِْ

 .کنم(

 زنوود نشوو ة عموور خضوور جوووش دو بوواو مووی     
 

 هووای مژگووان تووو را  گیوورد بلنوودی  گوور عصووا  
 

(163: الف 1380)بیدل،    

 . قارون2–3–2

نقل شده است که: قارون پسرخالة موسی موسی بوده و از ابن عباس  ةکه قارون پسرعمّبر این باورند ی برخ

ساور فرعون بود. است قارون سپه این تفسیر آمده ( در جای دیگری در563: 8، ج 1386)طباطبایی،  بوده

 .است ارون در قرآن به ثروت، توط ه، حسد و طغیان معروفق

 طرز بسیار جالبی بیان کردهقرآن مجموع آن را ضمن هفت آیه بهکه  نماد ثروتمند مغروران قارون، استد 

حد و حصر به سیم غرور و مستی و عشق بی»دارد. ، پرده از روی حقایق بسیاری در زندگی انسان برمیاست

 ترین گناهان بزند، درمقابل پیامبر پاب خدا قیام کندین و ننگینترشود که دست به زشتمیو زر، گاه سبب 

 ی باترین افراد بندد و حتّها را به پابترین تهمتشرمانهی بیو به مبارزه با حق و حقیقت برخیزد، و حتّ

)مکارم شیرازی،  «فاده از ثروت خود از زنان آلودة هرجایی برای رسیدن به مقصدش کمک بگیرد.است

  (184-183: 16 ، ج1385
َُرلهةا مَرحِرْ كَاَابْ ﴿  َُ َُدَ أَرَمَيََ ر هْةمَ  بِِيََتِ رَ وَمهيَطرَ ي عِْ  ي إِلَ ُِرَلَةََ  وَهَرَْرَ  وَقرَرهوَ   همین ترجمه: ) (24و  23 /)ورُر ﴾وَلَ

ی فرعون و هامان و قارون پس گفتند: وی سوبه ما بودیم که فرستادیم موسی را با آیات خود و سلطانی مبین

 (.پردازساحری است دروغ

 بدین موضوع اشاره دارد: یاد شدهاز قارون  که نیز قصر سورة 79و  76سورة عنکبوت و آیات  39 ةآیدر 
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 اسووت ورزی خاصوویت افوولاس  در خلووق ادب
 

 هوا کورد موسوایی و قوارون    فقر این هموه سوامان   
 

 (63: الف 1380)بیدل، 

 سامری .3–3–2

( 213: 1392)نیشوابوری،   «السّولم و شواگردش بوود.   موسی بوود علیوه   ةزادکه سامری خاله است به اخبار آمده»

بحو  و   ،که آیا به موسی )ع( ایموان آورده بوود یوا ایموان او ظواهری بوود و نفواق داشوت         دربارة ایمان او نیز»

پرسوتان  کورد و گرنوه در دل جوزء هموان گوسواله      می . اکثراً او را منافق دانسته که تظاهر به ایماناست اختلاف

ان رفتن حضورت موسوی   استاند وی از نیکان اصحاب موسی )ع( بود ولی در د مقابل برخی گفتهاست. در بوده

اسوورائیل را بووه  فریووب شوویطان را خووورده بووه دسووتیاری او، آن گوسوواله را سوواخته و بنووی   ،)ع( بووه کوووه طووور 

 (133: 2، ج 1417 )محلاتی، «پرستی واداشت. گوساله

 : است سورة طه آمده 87و  85لفظ سامری دو بار در قرآن و هردو در آخر آیات 

َِ عَدِوَ وَأَضَيَههمه ﴿ َُ تَ رَ قَ ةََْمَ ِْن  حقیقت ما قوم تو را پس از ]عزیموت[  فرمود درترجمه: ) (85 /)ي   ﴾السَرِْريِع  قرلَ ُإَِنََ قَدَ 

 .(راه ساختها را گمتو آزمودیم و سامرى آن

َُكَاَلِ ﴿ َُ َ رهَر  َُاَ  َُ َُةََِ  يََ ر أَوَزاَراً ِِْن زوَِ كِ الَ َُ  السَرِْرِيع قرَلهةا َْر أَخَيَلََ ر َْةَلِدَوَ بِيََكَِ ر وَلَكَِ ر حْهِِ گفتند  ترجمه:) (87 /)ي  ﴾مَ ألََ

ها را سنگین بر دوش داشتیم و آن آوت قوم بارهایى ولى از زینت ؛ما به اختیار خود با تو خلاف وعده نکردیم

 .(گونه بینداختآوتش را[ همین [ سامرى ]هم زینتافکندیم و ]خود

 : است سان لحاظ شدهان در شعر بیدل بدیناستصورت تلمیحی این د

 اسوت  مکر زاهود ابلهوان را سور خوط درس ری    
 

 کنووود گوسووواله را سوووامری تعلووویم باطووول موووی 
 

 (56: الف 1380)بیدل،  

 گوور از زاهوود و مکوورش پرسووی  بووا همووه جهوول 
 

 گوسوووالة موووا سوووامری نیسوووت فسوووون قابووول   
 

 (110)همان: 

 گوردد طورف   کوه موی   های شیخ آسانبا بزرگی
 

 اسوت  گوسواله  پیش این جاسوس رعنوا سوامری   
 

 (258)همان: 

 کووه زاهوود از فسووون او   نبووردم رنووج تزویووری   
 

 کوردی   به هر گوسالگی خود را خیوال سوامری   
 

 (1063: )همان 

 عذر مستان گر فسوون سوامری باشود چوه سوود     
 

 گوساله نیست خودان، ای بی است محتسب خرکره 
 

  (319)همان: 



 75 تأثیر روایات قرآنی داستان حضرت موسی )ع( در غزلیاّت بیدل دهلوی
 

 . فرعون2-3-4

ها، وی . در بعضی از آناست و از اهالی اصطخر فارس بوده است فرعون اسمش ولید به مصعب بن ریان

ه در زمان یوسف )ع( سلطنت داشته و چهارصد اهل مصر بود. در بعضی، این فرعون همان فرعونی بوده ک

حضرت موسی  .(280: 8، ج 1386طباطبایی، ر.ب: ) کرد یک مو از سر و رویش سفید نشدسال زندگی 

ند از: قارون، سامری، بلعم، عوج بن عنق، و فرعون اآمد. آنان عبارتپنج دشمن داشت که به همه چیره

مقابل  ر، خودخواهی و سرکشی درمی فرعون نماد تکبّدر فرهن  اسلا .(640: 1385شمیسا، ر.ب: )

 /و اعراف 49 /فرعون )بقره وسیلةاسرائیل بههای ا یتّ بنینابار در قرآن کریم با عنو 74این نام  است؛خد

پرستی فرعون (، بت53 /و زخرف 23 /(، اغواگری فرعون )شعراء123 /بداد فرعون )اعرافاست (،129

سوی فرعون به (، تهمت جنون و جادو از24 /طلبی )نازعات(، برتری129و  127 /و اعراف 24 /)نازعات

 ...و (78 /، طه50 /، بقره91 /شدن فرعون )یونس( و غرق17 /و هود 127 /، اعراف57 /حضرت موسی )طه

  .است آمده
يََ ﴿ ََُ َِ عَدِهِم عْةمَ  ِرِرَيََتِ ر إِلَ ُِرَلَةََ  وََْيرَِِ   َِ عَثَ رَ ِْن  هَرَ کَكََ  کَرَ  لَرقَِ كه ٱيهةاَ ِ رَ فَ ثُهَ  ترجمه: ) (103 /)الراف ﴾لَيهلَسِدِونَ ٱء

آن ستم کردند، بنگر  رعون و بزرگان او فرستادیم که دربارةسوی فهای خویش به ها موسی را با آیهناز پس آ

 .(سان بودهکاران چسرانجام تبه

ِ  لَيَ  خَةَفي ِِْن ُِرَلَ ةََ  وََْيَ رِهِمَ أَ  وَ لَتِ َ ههمَ وَإَِ  ُِرَلَ ةََ  لعََ رلي َِ َُيَر َُّاَْنَ لِيهةمَ  إَِ   هروِِكَْ ِِْ ﴿  ﴾لَيهسَ رُِِ َ ٱلَأرََضِ وَإءَِ  ه لَيِ نَ ٱن قَ ةَِْ
کوه فرعوون و   ا تورس از این هوم بو  جز گروهی از فرزنودان قووم او بوه موسوی ایموان نیاوردنود، آن       ترجمه:) (83 /)و ةء 

ریووزی( از ب داشووت و )در خووونطی عجیوونووان را گرفتووار سووازند، چووون فرعووون در آن سوورزمین تسوولّ  درباریووانش آ

 .(کاران بود اسراف

 سووویر آهنووو  تارتردماغیهوووا اسوووت انالعشوووقی
 

 گیور و خوواه منصوورش    تو خواهی نغمة فرعون 
 

 (769: الف 1380)بیدل، 

 . کوه طور و میقات موسی )ع(2-4

جا خداوند بر موسی و بعداً بر ایلیوای نبوی   که همان وادی ایمن باشد. در آنا طور، اسم کوهی در صحرای سین»

 (  630: 1385)شمیسا،  «شود.اسم جبل سینا یاد میی کرد. )بنابر روایت تورات( و گاهی از آن بهتجلّ

هََيِ  ِ  َُّاءَ َ  ِْ ن ءَرءِ ِ  ٱَُ يَيَ ر قَضَ   هْةمَ  ﴿ َِ َ  بَِي أَوَ ٱهَيِ  ِ  لطع ةرِ نََراً قَ رلَ لِأَ ٱلَأَءَ َ  وَمَ ررَ  َ هَ ر ٍِ هُ نََراً لعََيِِ ، َُّاتِ كنهم ِِْ َْنهثه ةاَ إِنِِ َُّاءَسَ 
رسانید، همسر خوود را برداشوت   سر ت را بهپس چون موسی مدّترجمه: ) (29 /)قص   ﴾ل رَرِ لعََيَنهمَ تَصَطيَهة َ ٱءَاَوَ ي ِْنَ 

کونم شوما در    ور آتشوی احسواس موی   اش گفت: من از د به خانواده راه افتاد، در راه از سمت طور آتشی از دور دیدو به

 (.ای بیاورم تا شاید خود را گرم کنید جا باشید تا شاید از کنار آن آتش خبری کسب نموده و یا از خود آتش پارهاین
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 :است ترین تلمیح در شعر بیدل مربوط به کوه طوربیش

 فسون و افسانة تو و من فشاند بر چشم وگوش دامون 
 

 غبار مجنون به دشت روشن چراغ موسی به طور پیدا 
 

 (100: الف 1380)بیدل، 

 عشوووق اگووور در جلووووه آرد پرتوووو مقووودور را  
 

 از گوووداز دل دهووود روغووون چوووراغ طوووور را   
 

 (136)همان:  

 اسوووت دل مبووورم و حقیقوووت نایووواب مووودع   
 

 کلووویم موووا بووور طوووور ریخوووت بووورق فضوووولی  
 

 (175)همان:  

 شووور رارب سووازد سوور پگوورم طلوو عشووق چووون
 

 شووووعلة افسوووورده پنوووودارد چووووراغ طووووور را   
 

 (136)همان:  

 است.آمده دیوان بیدل  769و  689، 676، 621، 218، 232، 212اشاره به کوه طور در صفحات 

ر.ب: اند )ه داشتههای حاکم بر آن توجّدر تألیف آثارشان به قرآن و شیوة بیان و اندیشه نرفااکه عآنجازا

 :است معانی کوه طور داشته به و عرفانینمادین گاهی نگاهی دل نیز بی (84: 1390مبارب، 

 عشق و جنون:

 بیووووودل از طوووووور جنوووووون غافووووول مبووووواش
 

 اسووووت کردن آداب فوووونخوووواب بوووور سوووور 
 

 (359)همان: 

 آشفتگی: 

 بیووودل آشوووفتگی از طوووورکلام توووو نرفوووت    
 

 مسوطر داشوت  سر خط بیسلسله یک این جنون  
 

 (339)همان: 

 سرزمین عاشقان: 

 ر مسوووتان نکشووود تهموووت تغییووور وفوووا    طوووو
 

 چلیپووا گووردد  اسووت خووط سوواغر چووه خیووال    
 

 (686)همان: 

 نماد خلوت: 

 کوون و فضووول مبوواش   یوواد جلوووه قناعووت  بووه
 

 حسون خلووت طوور    اسوت  سووز  که سخت آینه 
 

 (717)همان: 

 مظهر دل: 



 77 تأثیر روایات قرآنی داستان حضرت موسی )ع( در غزلیاّت بیدل دهلوی
 

 بیگانووووة طووووور دل بلبوووول نتوووووان زیسووووت   
 

 بوور شوواخ گلووی رو بووه تکلووف قفووس آویووز       
 

 (726)همان: 

 رمز ادب: 

 کووه فضووولی رسوود آنجووا   دل نیسووت بسوواطی 
 

 طوووووووور ادبوووووووم سووووووورمة آواز کلووووووویمم 
 

 (814)همان: 

 ت و دانش:دبستان محبّ 

 اسووت دانووش دیگوور طووورت در دبسووتان محبّوو
 

 کوونم پیشووانی انشووا مووی  خوووانم خووط مووی  سووجده 
 

 (819)همان: 

 مظهر هر دو جهان: 

 خواهودکمین بورق دیودارش    دو عالم طوور موی  
 

 آیینووه دل نتوووان حریووف نازگردیوودن بووه یووک  
 

 (842)همان:  

 محمل عافیت: 

 کووونم خبووور هشووودار   ز طوووور عافیتوووت موووی  
 

 کووده کوواری اگرکنووی رم کوون   دریوون سووتم  
 

 (941)همان: 

 . وادی ایمن4-1–2

وقت شب در آن صحرا صحرایی که موسی )ع( با زوجة خود به»: است  یل این ترکیب آمده نامهدر لغت

نظر آمد. ش نمودند. ناگاه از دور روشنی بهجوی آتوسبب وضع حمل آن عفیفه جستقاً بهتند. اتفّارفمی

لین معراج ایشان این بود جا به موسی )ع( از غیب ندا رسید و اوّفتند بر درختی نور یافتند. در آنچون قریب ر

مذکور جانب دست  وادی... چون معنی صاحب جانب یمینفتح اول و سکون دوم و فتح میم بهو ایمن به 

 استمذکور جانب ر وادیاند که گفتند و بعضی نوشته ایمن وادیلهذا  ،لام واقع بودالسّموسی علیه استر

  یل واژة وادی ایمن(: 1377)دهخدا،  «.است کوه طور واقع
نَ لَدهوكِِهمَ وَوَالَدَنََكهمَ ءَرءَِ  الطعةرِ ﴿ ََلَ رَ لَيَكَكهمه الَيَنَ وَالسَيَةَؤ يََ َِنِِ إِمَراَِكَِ  قَدَ أَنجكَََ ركهم ِِْ اى ترجمه: )(  80 /)ي  ﴾الَأيََْنََ وَءَ 

و بر  طور با شما وعده نهادیم استحقیقت ]ما[ شما را از ]دست[ دشمنتان رهانیدیم و درجانب رفرزندان اسرائیل در

 (.فرستادیمشما ترنجبین و بلدرچین فرو
 : است وضوع نظر داشتهبدین م بیدل نیز با صنعت ادبی اشاره

 کوووه خوابنووواکی چنووود  سووور فسوووانه سووولامت 
 

 جووووواانوووود این  غبووووار وادی ایموووون فکنوووووده   
 

 (169: ب 1380)بیدل، 
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 در وادی شوق یقوین صود طوور موسوی آفورین     
 

 ای محوووو چوووراغ ایمنوووت   خاکسوووتر پروانوووه  
 

 (218)همان: 

 کلوووویم و نوووووای طووووور اق سرنوشووووت عشّوووو
 

 انووووود ة ایمووووون شووووونیدهاز خامشوووووان قصّووووو 
 

 (554همان: )

 است.دیوان بیدل نیز آمده  842و  536، 678این موضوع در صفحات: 

 . شجر ایمن4-2–2

به او بود، نه قائم به درخت، بلکه سخن، سخن خدا و قائم  ؛که درخت سخن نگفته است ماین نیز مسلّ»

م درخت تکلّ گفتن خدای تعالی بدون واسطه نبود؛ کلام خدا از ماورای حجاب بود و حجاب در این سخن

و درخت  است که کلام خدای تعالی محدثاست بر آن این آیت دلیل»( 306: 8، ج 1386)طباطبایی،  «بود.

 (132: 15، ج 1369یشابوری، نّال)الخزاعی  «محلّ کلام بود و کلام خدای در او آفرید.

َِي الَأيَََْ  نِ َِ َُ يَيَ  ر أَهَهَ  ر ءه  ةَِي ِْ  ن شَ  ريِِ  الَ  ةَ ﴿ َْ  جَرَ ِ  أَ  يََ هْةمَ  ، إِنِِ أَنََ الَلّه رَبع الَعَ  رلَيِ َ كِ الَيه َ  ررَوَ  عَ  كِ ال هَُ ا  /)قص    ﴾ِْ  نَ ال
وادی در آن جایگاه مبارب از آن درخت ندا آمد کوه ای   استجانب ر]آتش[ رسید ازپس چون به آن ترجمه: ) (30

 .(منم من خداوند، پروردگار جهانیان !موسی

 ایمووون چنووود بیووودل اندیشوووة طوووور و شوووجر   
 

 ای سوووختهآتشووی نیسووت درینجووا تووو نفووس     
 

 (1017: الف 1380)بیدل، 

 . ندای حق از درخت 4-3–2

معنی درخت به« شا»معنی آب و به« مو»ب از ، لفظ موسی را مرکّالعرب لسانو  قاموسجوالیقی و صاحب 

دست آمد، ل آب بهچون صندوق وی درکنار درختی در داخ ؛(351: 1379ابراهیمی، ر.ب: ) انددانسته

 (631-630: 1385اند. )شمیسا، اسم آن درخت را علُیََّق نوشتهنامیدند.  لامالسّ قبطیان او را موسی علیه بنابراین

َِي ٱَُ يَيَر أَهَهَر ءهةَِيَ ِْن شَريِِ  ﴿ عَكِ ٱلَأَيَْنَِ َِ ٱلَةَا َُ نَ ٱلَ  ه هْةمََ  إِنِِ ٱلَيهَ ررکََكِ ِْ جَرَِ  أَ  يََ  َْ / )قص  ﴾لَعَرلَيِ َ ٱلَلّه رَبع ٱأَنَََ ل
از درختی که در قطعه  ولی همین که نزدیک آتش رسید صدایی از کرانه رود از طرف راستترجمه: ) (30

 (.درستی من خدای رب العالمینماست که ای موسی بهزمینی مبارب واقع بود صدایی برخ

 ست.اسوره طه نیز این مسأله  کر شده 12و  11در آیات 

 کووه زنوود موووج شووعله مجموور دل     بووه عووالمی 
 

 بوویش نیسووت آتووش طووور   ز چشوومک شوورری 
 

 (719: ب 1380)بیدل، 

 . آتش طور4-4–2

هَربي قَ َ  ي لعََيَكهمَ تَصَ ﴿ ِْ َبَِي أَوَ ُتكِكهم ِِ َ هَر ٍِ هُ نََراً مَئتكِكهم ِِْ مه: ترج)(  7 /)نم  ﴾طيَهة َ إَِ  قرَلَ هْةمَ، لِأَهَيِِ  إِنِِ ُءَسَ
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ما خبری از آن خواهم زودی برای شنظرم رسید، بهخود گفت: من آتشی به ةیادکن[ هنگامی را که موسی به خانواد[

 این آیه و آتش طور آمده دربارةتفسیر نمونه در  (.آورم، باشد که خود را گرم کنید شعلة آتشی برای شما میآورد یا 

های دیگر، خالی نه همچون آتش است مد، دید آتشیسراغ آتش آهنگامی که حضرت موسی )ع( به» است:

)مکارم  «بود. رفتهب فرواز حرارت و سوزندگی، یکپارچه نور و صفا و در عین حال موسی سخت در تعجّ

 است.نیز این موضوع تشریح شده  29در سورة قصر آیة  (184: 16، ج 1385، همکارانشیرازی و 

  :است ی چنینصورت تلمیحی این موضوع در شعر بیدل دهلو

 ات از فهوووووم حقیقوووووت  واداشوووووته افسوووووانه 
 

 اسوووت ایووون پنبوووة گوشوووت اثووور آتوووش طوووور 
 

 (217: ب 1380)بیدل، 

 کلوووویم و نوووووای طووووور اق سرنوشووووت عشّوووو
 

 انووووود ة ایمووووون شووووونیدهاز خامشوووووان قصّووووو 
 

 (699)همان: 

 جووادل نیسووت بسوواطی کووه فضووولی رسوود آن   
 

 طوووووووور ادبوووووووم سووووووورمة آواز کلووووووویمم 
 

  (816)همان: 

 کووه زنوود موووج شووعله مجموور دل     بووه عووالمی 
 

 بوویش نیسووت آتووش طووور   ز چشوومک شوورری 
 

 (719)همان: 

 . اقتباسات قرآنی دربارة کلیم الله 5–2

  نا اللهی أنّإ. 2-5-1

َِي الَأيََْنَِ َِ الَ هَُعَ ﴿بدیعی از آیة  اقتباسی« نَ اللِّ أ  ءِ إ» َْجَرَ  ِ أَ  يََ هْةمَ، كِ  ركََ الَيه رَكِ  َُ يَيَر أَهَهَر ءهةَِي ِْن شَريِِ  الَةَا ِْنَ ال

وادی در آن جایگاه  است پس چون به آن ]آتش[ رسید از جانب ر ترجمه:) (30 /)قص  ﴾إِنِِ أَنََ الَلّه رَبع الَعَرلَيِ َ 

 (.منم من خداوند پروردگار جهانیان !مبارب از آن درخت ندا آمد که ای موسی
 (.خدا با موسی آشکارا سخن گفت ترجمه:) (164 /ءسرُّ) ﴾كيًرالِلّه هْةمَ، تَكَيِ  کَيَمَ ﴿

 اسووت موسووی اگوور شوونیده هووم از خووود شوونیده 
 

 ام کوووه بوووه ایمووون نگفتوووه «  هوووینوووا اللّأی نّوووإ» 
 

 (823: ب 1380)بیدل، 

 . اقتباس ارنی2–5–2

دو بار در  است . این کلمه که همراه ضمیر مفعولیاست در عربی فعل امر حاضر مفرد مذکر «رِنِ أ»واژة 

مورد بح   م اگر موسی )ع( درآیةمسلّ طوربه. »است حضرت موسی )ع( درمورد قرآن  کر شده هردو

غرضش از دیدن، غیر این دیدن بصری و معمولی بوده و جوابی هم که خدای  ،تقاضای دیدار خدا را کرده
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یست که سؤال و جواب بردار غیر این دیدن، چه این نحو دیدن امری ن است تعالی به وی داده، نفی دیدنی

 (306: 8، ج 1386)طباطبایی،  «اش بزند.اضا کند و خداوند دست رد بر سینهباشد، موسی آن را تق

هَرَ إلِكَََ  قرَلَ لَن تَ رَانِ وَلَنِنِ ﴿ هَرَ إِلَ ٱوَلَيَر ءَرَُّ هْةمَ  لِيِكَُرتِ رَ وکََيَيَ ه رَعِ ه قرَلَ رَبِِ أَرِنِ أءَ ( 143 /)الراف ﴾... لَََْ  ِ ٱء
خودت را  گاه ما آمد و پروردگارش با او سخن گفت، عرض کرد: پروردگاراو چون موسی به وعدهترجمه: )

 .(به من بنما که ترا بنگرم، گفت: هرگز مرا نخواهی دید ولی به این کوه بنگر

 ای  وق فضووووولی ز خووووود انداختووووه دورت 
 

 بووورده بوووه طوووورت « ارنوووی»از خانوووه هووووای  
 

  (219: ب 1380بیدل، ) 

 سووت سووخت عووذابی «ارنووی»محرومووی شوووق 
 

 کوووه خوووروش توووو ره طوووور نگیووورد   جهووودی 
 

  (512)همان: 

 بگووووذر ز مقاموووووات و خیوووواوت فضوووووولی  
 

 جووووز بووووه سوووور طووووور نباشوووود « ارنووووی»داغ  
 

 (685)همان: 

 . لن ترانی3–5–2

 143 ةاعراف، آی ةسوربار در ه، تنها یکآمد« هرگز»وب به معنی نشان مضارع منص «لَن»که با  «لَن تَ راَنِ »فعل 

 ) کر واحد این لفظ خالی از تفسیر نیست(. بین آیاتی که صریحاً احتمال است شدهبیان  عنوان قبل( :)ر.ب

لَأََِصَرره وَههةَ وهدَرِ ه ٱ تهدَرکِه ه ﴿َ  از آیة مورد بح  و همچنین آیة  «لن تران»جملة  :مانند ؛کندرؤیت را نفی می
مراد از این »، (کند کند ولی او دیدگان را درب می دیدگان، او را درب نمیترجمه: ) (103 /)اءعرَ ﴾َِصَررَ لَأَ ٱ

 و تعبیر آن به رؤیت برای مبالغه در روشنی و قطعیت آن است ترین مراحل علمترین و روشنقطعی ،رؤیت

 (306: 8، ج 1386)طباطبایی،  .«است

 دار داشووتبوورق چنوودین شووعلة دیوو«  ترانووی لوون»
 

 اسووت گوورد پووروازی ز هسووتی تووا عوودم پیوسووته 
 

 (228: ب 1380)بیدل، 

 کورد  که بوه امیّود دلوی خووش موی       وق وصلی 
 

 شوود و در آتووش طووورم افکنوود   «  ترانووی لوون» 
 

 (649)همان:  

 است. کار رفتهدیوان بیدل به 955و  733،911، 535این فعل و گاهی مفهوم آن در صفحات 

 . القاب موسی2-6

 الله. کلیم2-6-1

( در 633: 1385)شمیسوا،   «الله گوینود. سخنی موسی با خدا در کوه طوور، بوه موسوی )ع(، کلویم    مناسبت همبه»
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ر.ب: امیوری خراسوانی و   ) اسوت  ای بورای ایون رسوول الهوی یواد شوده      گانوه قرآن اوصواف و مقاموات یوازده   

روشونی بودین   . قرآن نیز بوه است ارسی کلیم اللهترین آن در قرآن و ادبیاّت ف( که برجسته76: 1396ران، همکا

 :  است دهموضوع اشاره کر

ِِ ِرِمَِ رَ ِ  وَِِنًََِّْ ،ٱصَ طلََكَتهَ  لَيَ   ٱقرَلَ يََ هْةمَ   إِنِِ ﴿ سوی مون توو را بوه     گفوت: ای مو ترجموه:  ) (144 /)ال راف ﴾ل َ ر

و از آن میوان  ترجموه:  ) (164 /)ءس رُّ ﴾ هْةمَ   تَنَيِكي رً لَلّه ٱوکََيَ مَ ﴿ .(گفتن خویش از موردم برگزیودم  پیغمبری و به سخن

 صوورت در غزلیّواتش جواری   یوب قرآنوی بودین   اقتباس از ایون ترک  (.خدا با موسی به نحوی ناگفتنی سخن گفوت 

   :است

 اسوووت دل مبووورم و حقیقوووت نایووواب مووودع   
 

 کلووویم موووا بووور طوووور ریخوووت بووورق فضوووولی  
 

 (175: ب 1380 )بیدل، 

 جوواولی رسوود آندل نیسووت بسوواطی کووه فضوو  
 

 طوووووووور ادبوووووووم سووووووورمة آواز کلووووووویمم 
 

 (814)همان: 

 کلوووویم و نوووووای طووووور اق سرنوشووووت عشّوووو
 

 انووووود ة ایمووووون شووووونیدهاز خامشوووووان قصّووووو 
 

 (554)همان: 

 گیری. نتیجه3
تر مضامینی که در قرآن دربوارة حضورت موسوی )ع( آموده، تلمویح      دهلوی مانند دیگر شاعران، به بیشدر غزلیاّت بیدل 

آورده و شوعر  ها و مفاهیم قرآنی، گاه به صونعت اقتبواس روی  گیری از پیامبیدل با اثرپذیری واژگانی، الهام وجود دارد.

میوان  . دراسوت  هاسوت  ... آرو «ْ نِ و م يةی»، «کي كم اللِّ »، «ل ن ت ران» ،«رِنِ أ»، «نَ اللِّ أ نِ إ» همچوون خویش را با الفواظی  

نودای  »، «کووه طوور  »تری در شعر بیدل دارد. او بورای  ی )ع( جلوة بیشزندگانی حضرت موس صناعات بدیعی، تلمیح به

... مصوادیق شوعری فراوانوی    و« بیضا ید»، «عصا»، «گوسالة سامری»، «موسی و فرعون»، «موسی و خضر»، «حق از درخت

 .  است دهبر ... از صنعت اشاره نیز بهرهکردن دریا وهمچون سیر و عدس، دونیمدارد. بیدل دهلوی برای مضامینی 

. شاعر با این است ترین اشاره در غزلیاّت بیدل به کوه طور شدهلمیحات زندگی حضرت موسی )ع(، بیشمیان تدر 

باشد. تصویرآفرینی و خلق معانی دیریاب که از تر که با عالم ماورا نزدیک است واژه، در اندیشة فضایی معنوی

کار طور را در معانی مختلف عرفانی بهو شاعر واژة  ستا ترمحسوسدر این قسمت  است های سبک هندیویژگی

 .است گرفته

همراهی  همچون ،در قرآن به آن اشاره نشده روشنیبهرین درآمده و تصریح مفسّبیدل به مفاهیم قرآنی که به 

ة سیر و دکردن دریا، مائبرای برخی معجزات آن حضرت مانند دونیم ، این شاعراست موسی با خضر، نیز نظر داشته

ی موسی، چشمة موسی )ع(، ید بیضا و گوسالة سامری، مصادیق شعری دارد و به برخی عصاعدس، منّ و سلَوی، 
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شدن دریای نیل، ها و خون طوفان، ملخ، شپش، وزغ رآن برای موسی )ع(  کر شده؛ همچونمعجزات که در ق

هارون، مانند سی برخی مضامین قرآنی میان اشارات قرآنی زندگی حضرت مو؛ همچنین دراست ای نکرده اشاره

و جزئیاتی که برخی شاعران بدان  رات، کودکی موسی و انداختن در آببقره(، نام تو اسرائیل )سورةماجرای گاو بنی

 شود.در شعر بیدل دیده نمی ...ت میقات و، مدّ(خَيَعَ ءَ عَيكََ َ ٱ َُ )اند چون نعلین موسی اشاره کرده

... باعو  شوده تنهوا    وجود ادیان دیگر در این سرزمین ول، بافت اجتماعی سرزمین هند، شاید محدویت ظرفیت غز 

 از بسامد باویی در ادبیاّت فارسوی برخووردار   و که در قرآن بدان اشاره شده اهیم فراگیر زندگی حضرت موسی )ع(مف

 ی یابد.، در شعر بیدل نیز تجلّاست

 هانوشتپی. 4
، پودرام ) آمود  دنیاآباد هندوستان )پتنة کنونی( بهق در عظیم .وه 1054ادر بیدل دهلوی در سال ابوالمعالی، میرزا عبدالق( 1)

طریقت خوود، یعنوی عبودالقادر گیلانوی نوام وی را       الق، به عشق مراد معنوی سلسلةپدرش، میرزا عبدالخ .(13: 1، ج 1381

موویش میورزا   دسوت داد. ع ، پودرش را از م نداشوت عبدالقادر گذاشت. عبدالقادر هنگامی که هنوز بیش از چهار سال و نوی 

در کمتور از یوک سوال آن را     عهده گرفت او را به مکتب فرستاد. در شش سالگی با قرآن آشونا شود و  قلندر تربیت او را بر

مسوتقیم تحوت   طوور  بوه تی کوتاه مادرش نیز درگذشوت و او تنهوا مانود و    از مدّ ( پس14: 1، ج 1341عبدالغنی، ) ختم کرد

 .ف آشنایی وزم را یافتمعنوی عمویش قرار گرفت و در کنار وی با مبانی تصوّآموزش 

نود از: رباعیوات و   اهوا عبوارت  تورین آن کوه مهوم   اسوت  از بیدل، غیر از دیوان غزلیّات، آثار ارزشمند دیگری در دست 

فی(، رقعات و نکوات. بیودل   های: عرفان، محیط اعظم، طور معرفت و طلسم حیرت و در نثر؛ چهار عنصر )اتوبیوگرامثنوی

 . ق. در دهلی زندگی را بدرود گفت. ه 1133در سال 

بوار در   5)ص(  محمّود  بوار و حضورت    33بار، حضرت عیسوی)ع(   68حضرت ابراهیم )ع(   بار، 3نام حضرت نوح )ع( ( 2)

 .است العزم در قرآن  کر شده بار نام پیامبران اولوا 109مجموع 

 منابع و مآخذ
حضرت موسوی )ع( در   داستان(. کارکردهای 1396رضا صرفی و عبّاس زاهدی )محمّد نی، احمد؛ خراساامیری 

 .100-71(، 1) 5، های ادبی قرآنی دانشگاه ارابپژوهششعر سبک خراسانی و عراقی. 
 تصحیح اکبر بهداروند. چاپ اول، تهران: نگاه.. دیوان(. الف 1380بیدل دهلوی، عبدالقادر )

ل، تهوران:  سورور مووویی. چواپ اوّ   محمّد تصحیح به دیوان بیدل )غزلیّات(. (.ب 1380) ----------------

 نشر علم.

 ، تهران: یگانه.1جلد  تأملیّ کوتاه در زندگی شعر و اندیشة بیدل.(. 1381پدرام، لطیف )

 چاپ دوم، تهران: سروش. بیدل، سپهری و سبک هندی.(. 1376حسینی، حسن )

. روض الجِنان و روح الجَنان فوی تفسویر قورآن   (. 1369بن احمد ) محمّد سین بن علی بن یشابوری، حالخزاعی النّ

ان اسوت  هوای اسولامی  مهدی ناصح. مشهد: بنیواد پوژوهش  محمّد جعفر یاحقی و محمّد کوشش . به15جلد 



 83 تأثیر روایات قرآنی داستان حضرت موسی )ع( در غزلیاّت بیدل دهلوی
 

 قدس رضوی.

 انشگاه تهران.. تهران: دد جعفر شهیدیسیّ معین و محمّد زیر نظر  .هناملغت. (1377اکبر )دهخدا، علی

چواپ   تفسیر قرآن مجید )گلچینی از تفسیر قرآن مهور هموراه بوا ترجموه(.    (. 1390علی )محمّد اصفهانی، رضایی 

 اول، قم: نسیم حیات.

ادبیّات و  ةمجلّة دانشکداسرائیل در مثنوی معنوی. عصر و بنی(. موسی )ع( و پیامبران هم1383سیف، عبدالرضا )
 .35-15(، 55و  54) 171و  170، انعلوم انسانی دانشگاه تهر

 . تهران: فردوسی.فرهن  اشارات ادبیات فارسی(. 1385شمیسا، سیروس )

ودوم، باقر همودانی. چواپ بیسوت   محمّود  سوید  ترجموة  ترجمه تفسیر المیزان.(. 1386حسین )محمّد طباطبایی، سید

 تهران: دفتر انتشارات اسلامی.

، چواپ  1مفتّح و سایر مترجمان. جلود   محمّد  ةترجم البیان.ر مجمعترجمه تفسی(. 1350طبرسی، فضل بن حسن )

 اوّل، تهران: نشر فراهانی.

 ، قم: اسلامی.الطبّعة العاشرة .لفاظ القرآن الکریمالمعجم المفهرس لأ(. 1393فؤاد )محمّد عبدالباقی، 
 ل، تهران: علمی.چاپ اوّ .تفسیر شریف وهیجی(. 1390بن علی اوشکوری دیلمی ) محمّد الدین وهیجی، قطب

شویخ   داسوتان تحلیل تطبیقی هفت وادی عرفان با سورة حضرت یوسوف و  (. 1390)مبارب، وحید؛ الهام هامانی 

 .103-83(، 3) 1، های زبان و ادبیّات عربی(نقد و ادبیّات تطبیقی )پژوهش ةفصلنام صنعان.
قرآنوی حضورت    داسوتان (. بازتاب 1394نّت نصری )الحسینی و جمحمود میرزایی داکبر؛ سیّقبادی، علیمرادیان 

 .138-113(، 3) 2، های قرآنی در ادبیّاتپژوهشمهدی جواهری. محمّد موسی )ع( در اشعار 

تهران: دار الکتب  تفسیر نمونه.(. 1386جعفر امامی و دیگران )محمّد رضا آشتیانی، محمّد شیرازی، ناصر،  مکارم

 اوسلامیه.

 .علمی و فرهنگیم، تهران: ششچاپ حبیب یغمایی.  ةترجم. قصر اونبیا (.1392) ابواسحاق، نیشابوری

 . چاپ هشتم، تهران: توس.فنون بلاغت و صناعات ادبی(. 1371الدّین ) همایی، جلال
 



 

 فی الأدب المقارن بحوث
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 2676-6515 :التـرقيم الـدولـي المـوحد للطبـاعة

 2676-6523 :الترقيم الدولي الموحد الإلكتروني
 

 محنِيكُْرلك 

 بحةث َ الأَب المُرر  )الأَِ  العربي واللررم،(
 84-65  ص . 1442 شترُّ(  40) 4  العدَ العرشر ءرْعك رازي  السِ ك 

ءكِ ثیر الرِ تأ لَكرت ِكدل َهيةي بي ْةم ك ال ِ ك لُصِ وايَت الُرُ  )َ( َ و

 1،ْرل  شعرل
 ، ایلام، ایرانةالااسلامیّ  آزاد ةجامعفرع ایلام، ، ةالعلوم الانسانی ةکلیّّ آدابها،  و  ةالفارسیّ  ةقسم اللّغ اد مساعد فيستأ

 23/6/1441 الُ ةل:  13/8/1439 الةصةل:

  خِ المي
غبربربلا ،  بربرو مبربر  أشبربرهر شبربرعراله الأسبربرلون ا كبربرد  و بربرو را بربرد في  ن بربراد  2859یعتبربرا الأسبربرلون ا كبربرد  ناقبربرلإ مكاسبربرل ززد بربرار الغبربربي. عببربردالقادر  یبربردي مبربر  أنّ لدیبربر  

ة وحیدیبربرة والعرفانیبربراحیبرة التّ ا كبربرد   برو مبربر  الكّ . والفبرر  الأساسبربري  یكبر  و بربرء شبربرعراله الغبربي الیببربرار الوبرری  في الأسبربرلون ومعكبربرو ا  را  صبربرور ا ذ  أعطبر  الغبربربي  طبروّ الغبربي، والبربر
)ع( أنابربرر  شبربر   ئ موسبربر )ع(، نمبربرا  كبربراا في القبربررآن أ بي موسبربرية والأنبیبربراله ومبربر   یبربركهم لدیبربر  أنابربرر  لمیابربرا  لبربر   بربرو الكبربرلأعمالبربر . و بربرو في غبلیا بربر  ی بربر   ئ سبربر ة الأ مّبربر

لبربر  ﴿)ع( مبربر   :  بيقتببربراس  ئ م بربرافهة موسبربر  الكبربرة صبربركاعة الاا رة قبربرد  كبربراوي في غبلیا بربر  قبربروّ یبربرديّ علبربر  أنّ  یبربردي ا الوصبربرفي -  شبربرارة مبربر  غبربر  .  بربرذا البابربر  التالیلبربري
ى وغ  بربرا. وقبرد مبربد  یبربردي مبرّ  و سَبرلو وم والعبردس و از یبران اا بردة الابربروغبر  للبر . وارة ی بربر   ئ المعجبرباع: العشبرا، وشبررّ البابربرر، و  ﴾ ّ ا أنََ الّله ﴿أرا ﴾، ﴿، ﴾ بربرراَ ا 

 جرة المكادیبربربرة لبربربر ور والّ بربربرور ونَر الطبربربرامر  وغبربربر  للبربربر ، وقبربربرد  طبّربربرر   ئ جببربربرلإ الطبربربر)ع( نحبربربرو: ووبربربرر وقبربربرارون والسّبربربر ة في عشبربربرر موسبربربر اع القرآنیبربربرخشبربربریّ  ّ أشبربربرعار  مبربربر  ال
ورمبربربرب اةلبربربروة وغبربربر   ة والمعرفبربربرة، ورمبربربرب الأدن، ومظهبربربرر القلبربربرلنلیهمبربربرا، ومدرسبربربرة ا ببربربر  ا ، ومظهبربربرر العبربربرالمءور أرض العّ بربربر)شبربربرجر أ بربربر ( وواد  أ بربربر ، و بربربرو قبربربرد اعتبربربرا الطبربربر

 لل .

ات الرِِكسكك  .الغبلیاع )ع(،  یدي و القرآن، موس الأدن المقارن،  :الملرَ
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